
Fabriqué en

France

PARISOT S.A.S.   70800 SAINT LOUP SUR SEMOUSE -FRANCE-

2498L2TM
19818C

Gamme : CHARLY

IMPORTANT KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE 
WARNING: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 6 YEARS. 
WARNING: DO NOT PLACE THIS CHILD’S BED NEAR HEAT SOURCES, 
WINDOWS AND OTHER FURNITURE. 
WARNING: DO NOT USE THIS CHILD’S BED IF ANY PART IS BROKEN, 
TORN OR MISSING. 

IMPORTANT : CONSERVER CETTE 
NOTICE POUR UTILISATION FUTURE 
ATTENTION ! NE PAS UTILISER POUR ENFANTS DE MOINS DE 6 ANS. 
ATTENTION ! NE PAS PLACER CE LIT ENFANT PRES DE SOURCES DE 
CHALEUR, DE FENETRES ET D'AUTRES MEUBLES. 
ATTENTION ! NE PAS UTILISER CE LIT POUR ENFANT SI UNE PIECE EST 
CASSEE, DECHIREE OU MANQUANTE. 
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14/2 - 2498L2TM - 19818C

1.00'



14/3 - 2498L2TM - 19818C

FR – NOTICE D’EMPLOI 
Lit pour enfant conforme à BS 8509:2008 + A1 : 2011 
 
Matelas à utiliser : 2000 x 900, Hauteur maxi : 200mm 
 
Toutes les quincailleries d'assemblage doivent être serrés correctement et 
vérifiés régulièrement. 
 
Les enfants sont susceptibles de jouer, rebondir, sauter et grimper sur les lits; 
c'est pourquoi le lit pour enfant ne sera pas placé trop près d'autres meubles, de 
fenêtres, de cordons pour stores, de cordages à rideaux, ou d'autres câbles et 
cordes; et il devra être placé contre un mur ou bien à un distance minimale de 
300 mm entre le mur et le côté du lit. 
 
Tout élément de remplacement devra être obtenu du fabricant exclusivement 
 
Entretien : 
Avant de nettoyer, dépoussiérer soigneusement avec un chiffon doux et propre. 
Mettre le produit sur le chiffon plutôt que sur le meuble. 
Ne jamais mouiller copieusement. 
Ne jamais utiliser de poudre ou éponges à récurer, de laine d'acier ou de lessive 
décapante. 
Dépoussiérer les coulisses de tiroir et lubrifier les axes de charnières. 
 
EN - DIRECTIONS FOR USE 
Child's bed conforms to BS 8509:2008 + A1 : 2011 
 
Mattress to be used: 2000 x 900, maxi height: 200mm 
 
Bed is designed to be dismantled for storage or transportation. 
 
All assembly fittings should always be tightened properly and checked 
periodically. 
 
Children are likely to play, bounce, jump and climb on beds, therefore the child's 
bed should not be placed too close to other furniture or windows, blind cords, 
curtain pulls or other strings or cords, and should be placed either tight to any wall 
or have a gap of 300 mm between the wall and the side of the bed. 
 
Any replacement parts should be obtained from the manufacturer. 
 
Maintenance: 
Before cleaning, carefully dust with a clean, soft cloth. 
Put any dusting product on the cloth rather than on the cabinet. 
Avoid overly wetting. 
Never use scouring powders or sponges, steel wool or abrasive cleaning 
products. Dust drawer slides and lubricate hinges. 



 FACE TIRO AR Qte= 1 3
DERRIERE Qte= 1 4

 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10
 PAN 2000 Qte= 2 1
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11

mm inch
6 x 1 302 175 15 11   7/8 6   7/8   9/16 15.000 302.000 174.500 COT_11_0384

11 x 3 394 77 15 15   1/2 3        9/16 15.000 76.500 394.000 PLT_AV_11_0384

2 x 2 394 120 15 15   1/2 4   3/4   9/16 15.000 120.000 394.000 RAI_COT_DG_11_0384

7 x 1 763 175 15 30  1/16 6   7/8   9/16 15.000 174.500 763.000 RAI_11_0397

8 x 1 780 210 15 30 11/16 8   1/4   9/16 15.000 210.000 780.000 DES_11_0397

10 x 1 980 335 15 38  9/16 13  3/16   9/16 15.000 335.000 980.000 DLI_PD_11_0384

3 x 1 1194 121 15 47      4   3/4   9/16 15.000 121.000 1194.000 RAI_AR_11_0384

5 x 1 1210 194 15 47   5/8 7   5/8   9/16 15.000 194.000 1210.000 ATI_11_0384

9 x 1 1210 669 15 47   5/8 26  5/16   9/16 15.000 669.000 1210.000 DLI_GD_11_0384

1 x 2 2000 155 22 78   3/4 6   1/8    7/8 22.000 155.000 2000.000 PAN_200_S30_0_R1_U1

4 x 1 1172 406 3 46   1/8 16         1/8 2.500 406.000 1172.000 A_DER_V2_TICO_11_0384
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14/5 - 2498L2TM - 19818C
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cm
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BML x 2

HV x 1

LN x 1

Ai x 15

VU x 4

BLR x 4

DM x 4

ADM x 23

WH x 4

ZO x 2

VG x 11

VB x 16

BLZ x 4

CF x 1

BAG x 1

POix2

BSD x15



 RENFORT Qte= 1 11
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 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2

14/7 - 2498L2TM - 19818C
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 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11

DERRIERE Qte= 1 4
 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11

14/8 - 2498L2TM - 19818C
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 FACE TIRO AR Qte= 1 3
DERRIERE Qte= 1 4

 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11

14/9 - 2498L2TM - 19818C
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 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7

 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
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 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9

 PAN 2000 Qte= 1 1
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9

14/11 - 2498L2TM - 19818C
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 PAN 2000 Qte= 1 1
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10

 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10
 PAN 2000 Qte= 2 1

14/12 - 2498L2TM - 19818C
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ZO x2
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14/14 - 2498L2TM - 19818C

19

3250ARMO

Faites un geste pour l'environnement en triant vos déchets d'emballage
Make a gesture for the environment by sorting out your waste of packaging
Machen Sie eine Bewegung fur die Umwelt, ihre Verpackungsabfalle sortierend
Haga un gesto para el medio ambiente escogiendo sus residuos de embalaje

POix2

WH x 4



Fabriqué en

France

PARISOT S.A.S.   70800 SAINT LOUP SUR SEMOUSE -FRANCE-

2498L2TM
19819C

Gamme : CHARLY

IMPORTANT KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE 
WARNING: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 6 YEARS. 
WARNING: DO NOT PLACE THIS CHILD’S BED NEAR HEAT SOURCES, 
WINDOWS AND OTHER FURNITURE. 
WARNING: DO NOT USE THIS CHILD’S BED IF ANY PART IS BROKEN, 
TORN OR MISSING. 

IMPORTANT : CONSERVER CETTE 
NOTICE POUR UTILISATION FUTURE 
ATTENTION ! NE PAS UTILISER POUR ENFANTS DE MOINS DE 6 ANS. 
ATTENTION ! NE PAS PLACER CE LIT ENFANT PRES DE SOURCES DE 
CHALEUR, DE FENETRES ET D'AUTRES MEUBLES. 
ATTENTION ! NE PAS UTILISER CE LIT POUR ENFANT SI UNE PIECE EST 
CASSEE, DECHIREE OU MANQUANTE. 
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14/3 - 2498L2TM - 19819C

FR – NOTICE D’EMPLOI 
Lit pour enfant conforme à BS 8509:2008 + A1 : 2011 
 
Matelas à utiliser : 2000 x 900, Hauteur maxi : 200mm 
 
Toutes les quincailleries d'assemblage doivent être serrés correctement et 
vérifiés régulièrement. 
 
Les enfants sont susceptibles de jouer, rebondir, sauter et grimper sur les lits; 
c'est pourquoi le lit pour enfant ne sera pas placé trop près d'autres meubles, de 
fenêtres, de cordons pour stores, de cordages à rideaux, ou d'autres câbles et 
cordes; et il devra être placé contre un mur ou bien à un distance minimale de 
300 mm entre le mur et le côté du lit. 
 
Tout élément de remplacement devra être obtenu du fabricant exclusivement 
 
Entretien : 
Avant de nettoyer, dépoussiérer soigneusement avec un chiffon doux et propre. 
Mettre le produit sur le chiffon plutôt que sur le meuble. 
Ne jamais mouiller copieusement. 
Ne jamais utiliser de poudre ou éponges à récurer, de laine d'acier ou de lessive 
décapante. 
Dépoussiérer les coulisses de tiroir et lubrifier les axes de charnières. 
 
EN - DIRECTIONS FOR USE 
Child's bed conforms to BS 8509:2008 + A1 : 2011 
 
Mattress to be used: 2000 x 900, maxi height: 200mm 
 
Bed is designed to be dismantled for storage or transportation. 
 
All assembly fittings should always be tightened properly and checked 
periodically. 
 
Children are likely to play, bounce, jump and climb on beds, therefore the child's 
bed should not be placed too close to other furniture or windows, blind cords, 
curtain pulls or other strings or cords, and should be placed either tight to any wall 
or have a gap of 300 mm between the wall and the side of the bed. 
 
Any replacement parts should be obtained from the manufacturer. 
 
Maintenance: 
Before cleaning, carefully dust with a clean, soft cloth. 
Put any dusting product on the cloth rather than on the cabinet. 
Avoid overly wetting. 
Never use scouring powders or sponges, steel wool or abrasive cleaning 
products. Dust drawer slides and lubricate hinges. 



mm inch
6 x 1 302 175 15 11   7/8 6   7/8   9/16 15.000 302.000 174.500 COT_11_0384

11 x 3 394 77 15 15   1/2 3        9/16 15.000 76.500 394.000 PLT_AV_11_0384

2 x 2 394 120 15 15   1/2 4   3/4   9/16 15.000 120.000 394.000 RAI_COT_DG_11_0384

7 x 1 763 175 15 30  1/16 6   7/8   9/16 15.000 174.500 763.000 RAI_11_0397

8 x 1 780 210 15 30 11/16 8   1/4   9/16 15.000 210.000 780.000 DES_11_0397

10 x 1 980 335 15 38  9/16 13  3/16   9/16 15.000 335.000 980.000 DLI_PD_11_0384

3 x 1 1194 121 15 47      4   3/4   9/16 15.000 121.000 1194.000 RAI_AR_11_0384

5 x 1 1210 194 15 47   5/8 7   5/8   9/16 15.000 194.000 1210.000 ATI_11_0384

9 x 1 1210 669 15 47   5/8 26  5/16   9/16 15.000 669.000 1210.000 DLI_GD_11_0384

1 x 2 2000 155 22 78   3/4 6   1/8    7/8 22.000 155.000 2000.000 PAN_200_S30_0_R1_U1

4 x 1 1172 406 3 46   1/8 16         1/8 2.500 406.000 1172.000 A_DER_V2_TICO_11_0384

 FACE TIRO AR Qte= 1 3
DERRIERE Qte= 1 4

 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10
 PAN 2000 Qte= 2 1
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11
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14/5 - 2498L2TM - 19819C
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HV x 1

LN x 1

Ai x 15

VU x 4

BLR x 4
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WH x 4

ZO x 2

VG x 11
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CF x 1

BAG x 1

BSD x15

POix2



 RENFORT Qte= 1 11
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 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
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 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11

DERRIERE Qte= 1 4
 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11
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 FACE TIRO AR Qte= 1 3
DERRIERE Qte= 1 4

 FACE TIROIR Qte= 1 5
 COTE TIRO DRT GCHE Qte= 2 2
 RENFORT Qte= 3 11
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 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7

 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
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 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9

 PAN 2000 Qte= 1 1
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9

14/11 - 2498L2TM - 19819C
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 PAN 2000 Qte= 1 1
 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10

 COTE CAISSON Qte= 1 6
 RAIDISSEUR CAISSON Qte= 1 7
 DESSUS CAISSON Qte= 1 8
 GRAND DOSSIER Qte= 1 9
 PETIT DOSSIER Qte= 1 10
 PAN 2000 Qte= 2 1

14/12 - 2498L2TM - 19819C

14

15

16

BML

BLZ

VU

BML

BLZ

VU

BLZ

VB x2

VB x2

BLR

x4

10

1



14/13 - 2498L2TM - 19819C

ZO x2

LN

17

18

VG 2x



14/14 - 2498L2TM - 19819C

19

3250ARMO

Faites un geste pour l'environnement en triant vos déchets d'emballage
Make a gesture for the environment by sorting out your waste of packaging
Machen Sie eine Bewegung fur die Umwelt, ihre Verpackungsabfalle sortierend
Haga un gesto para el medio ambiente escogiendo sus residuos de embalaje
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WH x 4



8/1 - 17684C - 2498CH1T

2498CH1T

11_0124CHEV  438.000

 43.5 cm

11_0124CHEV  403.000

40cm

11_0124CHEV  283.500  28 cm

11_0124CHEV  438.000   17 1/4 "

11_0124CHEV  403.000  15 3/4 "

11_0124CHEV  283.500

 11 1/4 "

0.30'

parisot.com



8/2 - 17684C - 2498CH1T

CAISSON TIROIR Qte= 1 2
FOND TIROIR Qte= 1 3

 FACE TIROIR Qte= 1 4
 COTE DROIT Qte= 1 5
 COTE GAUCHE Qte= 1 6
 FOND Qte= 1 7
 DESSUS Qte= 1 8
 PLINTHE AVANT Qte= 1 9

DERRIERE Qte= 1 10

mm inch
5 x 1 403 281 15 15   7/8 11  1/16   9/16 15.000 281.000 403.000 COT_D_11_0124

6 x 1 403 281 15 15   7/8 11  1/16   9/16 15.000 281.000 403.000 COT_G_11_0124

4 x 1 404 157 15 15   7/8 6  3/16   9/16 15.000 157.000 403.500 ATI_11_0124

9 x 1 408 77 15 16  1/16 3        9/16 15.000 76.500 408.000 PLT_AV_11_0124

8 x 1 408 261 15 16  1/16 10   1/4   9/16 15.000 261.000 408.000 DES_11_0124

7 x 1 408 261 15 16  1/16 10   1/4   9/16 15.000 261.000 408.000 FON_11_0124

2 x 2 240 110 13 9  7/16 4  5/16    1/2 12.500 110.000 240.000 ETC_H110_R17_L240_C_VT2

1 x 1 375 110 13 14   3/4 4  5/16    1/2 12.500 110.000 375.000 ETD_H110_R00_L375_VT2

3 x 1 385 239 3 15  3/16 9  7/16    1/8 2.500 239.000 385.000 PXF_11_0124

10 x 1 432 344 3 17      13  9/16    1/8 2.500 344.000 432.000 A_DER_V2_11_0124
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8/3 - 17684C - 2498CH1T
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1
CF

CF

ADU

ADUx2

x2

1

CFCF

22

1

CF

CF

ADM

ADM

x2

x2

3

CF

CF

4

4



8/5 - 17684C - 2498CH1T
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8/6 - 17684C - 2498CH1T

 COTE GAUCHE Qte= 1 6
 FOND Qte= 1 7
 DESSUS Qte= 1 8
 PLINTHE AVANT Qte= 1 9
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8/7 - 17684C - 2498CH1T

 COTE DROIT Qte= 1 5
 COTE GAUCHE Qte= 1 6
 FOND Qte= 1 7
 DESSUS Qte= 1 8
 PLINTHE AVANT Qte= 1 9
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YB x12
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8/8 - 17684C - 2498CH1T

CAISSON TIROIR Qte= 1 2
FOND TIROIR Qte= 1 3

 FACE TIROIR Qte= 1 4
 COTE DROIT Qte= 1 5
 COTE GAUCHE Qte= 1 6
 FOND Qte= 1 7
 DESSUS Qte= 1 8
 PLINTHE AVANT Qte= 1 9

DERRIERE Qte= 1 10

4

POI

7

3250ARMO

WH x 2

Faites un geste pour l'environnement en triant vos déchets d'emballage
Make a gesture for the environment by sorting out your waste of packaging
Machen Sie eine Bewegung fur die Umwelt, ihre Verpackungsabfalle sortierend
Haga un gesto para el medio ambiente escogiendo sus residuos de embalaje
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8/1 - 17686C - 2498CO3T

2498CO3T

11_0121CO3T  780.000

 78 cm

11_0121CO3T  821.000

82.5cm

11_0121CO3T  398.000  40 cm

11_0121CO3T  780.000   30 3/4 "

11_0121CO3T  821.000  32 1/2 "

11_0121CO3T  398.000

 15 3/4 "

1.15'

parisot.com



8/2 - 17686C - 2498CO3T

 FACE TIROIR DECOPRINT Qte= 1 5
 DESSUS Qte= 1 7
 COTE GAUCHE Qte= 1 8
 COTE DROIT Qte= 1 9

DERRIERE JOINTE Qte= 1 10
 FACE TIROIR Qte= 2 4
 PLINTHE AVANT Qte= 2 6

CAISSON TIROIR Qte= 3 1
FOND TIROIR Qte= 3 3

mm inch
4 x 2 746 243 15 29   3/8 9  9/16   9/16 15.000 243.000 745.500 ATI_11_0121_BS_HT

5 x 1 746 243 15 29   3/8 9  9/16   9/16 15.000 243.000 745.500 ATI_11_0121_HT_DECOPRINT

6 x 2 750 77 15 29   1/2 3        9/16 15.000 76.500 750.000 PLT_AV_11_0121

7 x 1 750 378 15 29   1/2 14   7/8   9/16 15.000 378.000 750.000 DES_11_0121

9 x 1 821 398 15 32  5/16 15 11/16   9/16 15.000 398.000 821.000 COT_D_11_0121

8 x 1 821 398 15 32  5/16 15 11/16   9/16 15.000 398.000 821.000 COT_G_11_0121

2 x 6 350 139 13 13   3/4 5   1/2    1/2 12.500 139.000 350.000 ETC_H140_R00_L350_A_VT2

1 x 3 699 139 13 27   1/2 5   1/2    1/2 12.500 139.000 699.000 ETD_H140_R00_L699_VT2

3 x 3 709 349 3 27 15/16 13   3/4    1/8 2.500 349.000 709.000 PXF_11_0121

10 x 1 774 756 3 30   1/2 29   3/4    1/8 2.500 774.000 756.000 A_DER_V2_11_0121

POI x3

ADM x 26

ADU x 18

WH x 6

VJ x 6

YB x 16

BRL x 12

VG x 7

AFi x 3
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AFH x 3

EP x 6
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BLL x 1 Ai x 8

12BWF x

1 2 3 4
cm

1
in

1 2 3 4
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1
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8/3 - 17686C - 2498CO3T
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X3 X2

X2 X1

X1

1
CF

CF

ADU

ADUx3

x3
1

CFCF

22

1

CF

CF

ADM

ADM

x3

x3

3

CF

CF

4

4

5

5



8/4 - 17686C - 2498CO3T
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BWD
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 DESSUS Qte= 1 7
 COTE GAUCHE Qte= 1 8
 COTE DROIT Qte= 1 9
 PLINTHE AVANT Qte= 2 6

 DESSUS Qte= 1 7
 COTE GAUCHE Qte= 1 8
 COTE DROIT Qte= 1 9

DERRIERE JOINTE Qte= 1 10
 PLINTHE AVANT Qte= 2 6

6

7

3mm
1/8"

3mm
1/8"

3mm
1/8"

x4

Ai

x4

Ai

Y
B

x2
0

9

8

7

66

10
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8
FR  Pour votre sécurité : Fixation du meuble au mur 
         Attention, la fixation doit être réalisée par une personne compétente 
         car cela nécessite des chevilles adaptées à la nature de votre mur. 

EN  For your safety: the unit should be secured to the wall. 
          NB this should be carried out by a competent person as you must 
          use the right rawlplug for your type of wall. 

DE  Zu Ihrer Sicherheit: Befestigen Sie das Hochbett an der Wand. 
         Achtung: Diese Befestigung ist durch eine fachlich kompetente Person vorzunehmen. 
         Hierfür sind für die Bauweise Ihrer Wand geeignete Dübel einzusetzen. 

ES  Por su seguridad: Fijar el mueble a la pared. 
         Advertencia: la fijación la ha de llevar a cabo por personal adecuado, 
         ya que requiere el uso de tacos que se adapten al tipo de pared. 

PT  Para sua segurança: fixação do móvel ao muro 
         Atenção: a fixação deverá ser efetuada por pessoa habilitada, 
         visto que são necessárias cavilhas adaptadas ao tipo de parede. 

IT   Avvertenza di sicurezza: il fissaggio del mobile a parate deve essere 
         realizzato da una persona competente, in quanto l’operazione richiede 
         l’impiego di tasselli adatti alla natura del muro. 

NL  Voor uw veiligheid: bevestiging van het meubel aan de muur. 
         Opgelet de bevestiging moet worden uitgevoerd door een bekwaam 
         persoon daar dit voor uw type muur geschikte pluggen vereist. 

CZ  Z bezpečnostních důvodů: upevněte nábytek do zdi 
         Pozor, upevnění je třeba svěřit kompetentní osobě, neboť  
         vyžaduje hmoždinky vhodné pro vaši zeď. 

HU  Az Ön biztonsága érdekében : a bútor falra rögzítése 
          Figyelmeztetés : a rögzítés csak megfelelö szakképesítéssel rendelkezö személy 
          által végezhetö el, mert a rögzítéshez a falnak megfelelö csavarokra van szükség. 

PL  Dla bezpieczeństwa: mocowanie mebla do ściany 
         Uwaga, mocowanie musi zostać wykonane przez osobę kompetentną, ponieważ 
         wymaga to zastosowania kołków dostosowanych do rodzaju ściany. 

RO  Pentru securitatea dumneavoastră: fixarea mobilierului de perete 
          Atenţie, fixarea trebuie să fie realizată de o persoană calificată, deoarece sunt 
          necesare dispozitive de fixare adaptate caracteristicilor peretelui dumneavoastră 

RU  Для вашей безопасности: Крепление мебели к стене 

          Внимание! Крепление должно производиться опытным 

          специалистом, т.к. для такой установки потребуются штифты, 

          соответствующие типу вашей стены. 

SK  Z bezpečnostných dôvodov: nábytok upevnite k stene. 
          Dbajte na to, aby upevnenie vykonala kompetentná osoba, pretože pri upevňovaní 
          sa vyžadujú kolíky vhodné do materiálu, z ktorého je stena vyrobená. 

TR  Güvenliğiniz için: Mobilyanın duvara sabitlenmesi 
         Dikkat, sabitleme işlemi uzman biri tarafından yapılmalıdır çünkü bu işlem 
         için duvarınızın malzemesine uygun dübellerin kullanılması gerekmektedir  

GR  Για την ασφάλειά σας : στερέωση των επίπλων στον τοίχο. 

Προσοχή, η στερέωση πρέπει να γίνεται από ικανό άτοµο, καθώς απαιτούνται 

σφήνες προσαρµοσµένες στη φύση του τοίχου σας. 
 ا���� ا������

����� 3 ��12 ا0/*ث -�, ا�+*()'&%�: �#"! � ا�
�< ��=��� ا� &%�3 -�, ا�+*() إذ أ89* ' 7�1 ا4�56* � ! >�'+7EC ،�CG أن ABCم ?
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 FACE TIROIR DECOPRINT Qte= 1 5
 DESSUS Qte= 1 7
 COTE GAUCHE Qte= 1 8
 COTE DROIT Qte= 1 9

DERRIERE JOINTE Qte= 1 10
 FACE TIROIR Qte= 2 4
 PLINTHE AVANT Qte= 2 6

CAISSON TIROIR Qte= 3 1
FOND TIROIR Qte= 3 3

POI x3

9

3250ARMO

Faites un geste pour l'environnement en triant vos déchets d'emballage
Make a gesture for the environment by sorting out your waste of packaging
Machen Sie eine Bewegung fur die Umwelt, ihre Verpackungsabfalle sortierend
Haga un gesto para el medio ambiente escogiendo sus residuos de embalaje

X

WH x 6

10

5

4

4
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